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De Regering heeft dit wetsontwerp op 27 septem-
ber 2004 ingediend.

De «goedkeuring tot drukken» werd op 7 oktober
2004 door de Kamer ontvangen.

Le Gouvernement a déposé ce projet de loi le
27 septembre 2004.

Le «bon à tirer» a été reçu à la Chambre le 7 octo-
bre 2004.
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Le présent projet de loi remplace quatre disposi-
tions relatives au statut des militaires.

Les modifications apportées portent sur deux as-
pects du statut des militaires:

1° la suspension par mesure d’ordre et ce pour
chacune des catégories de personnel (officiers, sous-
officiers, volontaires);

2° l’ancienneté des officiers recommandés favo-
rablement en même temps par un comité d’avance-
ment.

Het huidige ontwerp van wet vervangt vier bepa-
lingen betreffende het statuut van de militairen.

De aangebrachte wijzigingen hebben betrekking
op twee aspecten van het statuut van de militairen:

1° de schorsing bij ordemaatregel en dit voor elke
personeelscategorie (officieren, onderofficieren, vrij-
willigers);

2° de anciënniteit van de officieren die tegelijk
gunstig worden aanbevolen door een bevorderings-
comité.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Inleiding

Het ontwerp van wet dat ik de eer heb aan uw goed-
keuring voor te leggen beoogt de doelstelling en de
nadere regels van de schorsing bij ordemaatregel nauw-
keuriger te bepalen en het vastleggen van een nieuwe
regel van toekenning van anciënniteit voor de officie-
ren die tegelijk gunstig worden aanbevolen door een
bevorderingscomité.

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

Artikel 2

Dit artikel vervangt artikel 18 van de wet van 1 maart
1958 betreffende het statuut van de beroepsofficieren
van de krijgsmacht.

Ten gevolge van de afschaffing van de militaire rechts-
colleges en in het licht van de lessen getrokken uit
sommige ambtsmisdrijven die onlangs werden vastge-
steld en in het kader waarvan enkele militairen in voor-
lopige hechtenis werden geplaatst, vervangt dit artikel
de huidige bepaling betreffende de schorsing bij orde-
maatregel uitgesproken ten aanzien van een officier
om deze te verduidelijken en te actualiseren.

Paragraaf 1 herneemt de bepalingen van het eerste
lid van de huidige artikel 18. Hij verklaart nader de
doelstelling van de schorsing bij ordemaatregel,  na-
melijk een officier van de krijgsmacht verwijderen in-
dien zijn aanwezigheid nadelig is voor de tucht of de
goede naam van de krijgsmacht. Een nieuwigheid be-
staat uit de verduidelijking dat deze maatregel geen
enkel disciplinair karakter heeft (principe dat tot op
heden in het koninklijk besluit van uitvoering was her-
nomen).

Aangezien het over een maatregel gaat die aanzien-
lijke gevolgen heeft voor de betrokken militair, voorziet
paragraaf 2 dat deze laatste voor het nemen van de
maatregel gehoord moet worden (horen a priori mon-
deling of schriftelijk). Het gaat hier om het formaliseren
van een principe van behoorlijk bestuur dat naar voren
werd gebracht door de rechtspraak van de Raad van
State.

Om evenwel niet de doelstelling van de maatregel te
schaden, werden er drie uitzonderingen voorzien op

EXPOSE DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

Introduction

Le projet de loi que j’ai l’honneur de soumettre à
votre approbation vise à fixer de façon plus précise
l’objectif et les modalités de la suspension par mesure
d’ordre et à arrêter une nouvelle règle d’octroi d’an-
cienneté aux officiers recommandés favorablement en
même temps par un comité d’avancement.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Article 2

Cet article remplace l’article 18 de la loi du 1er mars
1958 relative aux statuts des officiers de carrière des
forces armées.

Suite à la suppression des juridictions militaires et à
la lumière des enseignements tirés de certaines mal-
versations récemment constatées dans le cadre des-
quelles quelques militaires ont été placés en détention
préventive, cet article remplace la disposition actuelle
relative à la suspension par mesure d’ordre prononcée
à l’égard d’un officier afin de la clarifier et de l’actuali-
ser.

Le paragraphe 1er reprend les dispositions de l’ali-
néa 1er de l’article 18 actuel. Il précise l’objectif de la
mesure de suspension par mesure d’ordre à savoir
écarter des forces armées un officier dont la présence
porte atteinte à la discipline et au bon renom des for-
ces armées. Une nouveauté consiste à préciser que
cette mesure ne présente aucun caractère disciplinaire
(jusqu’à présent ce principe n’était repris que dans l’ar-
rêté royal d’exécution).

Comme il s’agit d’une mesure qui a des conséquen-
ces considérables pour le militaire concerné, le para-
graphe 2 prévoit que ce dernier doit être entendu préa-
lablement à la prise de la mesure (audition préalable
orale ou écrite). Il s’agit ici de la formalisation d’un
principe de bonne administration mis en avant par le
Conseil d’État dans sa jurisprudence.

Toutefois, afin de ne pas nuire à l’objectif de la me-
sure, trois exceptions étaient prévues à ce principe



51351/001DOC 51

K A M E R    2e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   2e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20042003

het principe van het horen a priori in de versie van het
voorontwerp dat werd voorgelegd aan de Raad van
State. Er bestaan namelijk domeinen waarin het alge-
meen belang moet voorgaan op het persoonlijk belang
van de betrokken officier. Om tegemoet te komen aan
de geest van de opmerkingen van de Raad van State
met betrekking tot deze uitzonderingen, en om de ge-
vallen waarin beroep kan worden gedaan op deze uit-
zonderingen te beperken, werd de bepaling geher-
formuleerd en bevat zij nog enkel één uitzondering.

De nieuwe versie van het tweede lid laat toe om te
verhelpen aan de gevallen van de militair die zijn afwe-
zigheid zou organiseren en die hierdoor niet binnen een
redelijke termijn zou kunnen worden bereikt. De bepa-
ling laat toe om de stukken die tweemaal aan de mili-
tair werden voorgelegd, als medegedeeld te beschou-
wen, zelfs indien de militair er geen ontvangst van
bevestigt. Dit betekent dat ingevolge twee vergeefs
aangetekende brieven tegen ontvangstbewijs of twee
afgiften tegen ontvangstbewijs (aan huis of op de plaats
van het werk), met een redelijke tussentijd, de stukken
die niet door de militair werden opgeëist, als medege-
deeld worden beschouwd. Het redelijke karakter van
de bovenvermelde termijn moet worden beoordeeld naar
gelang van de omstandigheden van de zaak. Zo is het
niet redelijk twee kennisgevingen voor te leggen bin-
nen een tijdspanne van een uur en de stukken als me-
degedeeld te beschouwen. Een termijn van twee da-
gen is daarentegen een redelijke termijn.

De enige uitzondering op het principe van het op
voorhand horen slaat op de hoogdringende toestanden
die een schorsing verantwoorden mits het horen a
posteriori van de betrokken militair. In geval van een
eventueel beroep ingediend bij de Raad van State, zal
in fine dit Hoog Rechtscollege moeten oordelen of men
zich in concreto in een omstandigheid bevond waarin
de hoorplicht a priori niet moest worden nageleefd.

Ten gevolge van de opmerkingen van de Raad van
State verklaart het nieuwe derde lid nader dat de schor-
sing uitgesproken bij hoogdringendheid (zonder horen
a priori) na vijftien werkdagen vervalt tenzij men dit
bevestigt na het horen van de betrokken officier. Wat
toelaat hetzelfde doel te bereiken zonder de (nieuwe)
notie van «preventieve schorsing» te moeten invoeren
zoals voorgesteld door de Raad van State. In dat geval
maken de eerste dagen van de schorsing deel uit van
de eerste termijn van drie maanden bedoeld in § 3.

Paragraaf 3 herneemt de bepalingen van het tweede
en derde lid van de huidige bepaling en verduidelijkt
dat de verlengingen van de schorsing bij ordemaatregel
plaatsvinden per periodes van drie maanden. Er wordt

d’audition préalable dans la version de l’avant-projet
soumise au Conseil d’État. Il est en effet des domaines
où l’intérêt général doit primer sur l’intérêt personnel
de l’officier concerné. Afin de rencontrer l’esprit des
observations du Conseil d’État relatives à ces excep-
tions, et de limiter les cas dans lesquels il peut être fait
appel à ces exceptions, la disposition a été reformulée
et ne comprend plus qu’une seule exception.

La nouvelle version de l’alinéa 2 permet de remédier
au cas du militaire qui organiserait son absence et qui
de par ce fait ne saurait être contacté dans un délai
raisonnable. La disposition permet de réputer commu-
niquées, même si le militaire n’en accuse pas récep-
tion, les pièces qui lui ont été présentées à deux repri-
ses. Cela signifie qu’à la suite de deux envois
recommandés contre accusé de réception infructueux
ou de deux notifications contre accusé de réception
(au domicile ou sur le lieu de travail), dans un inter-
valle raisonnable, les pièces non réclamées par le
membre du personnel sont réputées communiquées.
Le caractère raisonnable du délai susvisé doit être ap-
précié en raison des circonstances de la cause. Ainsi,
il ne s’avérera pas raisonnable de présenter deux noti-
fications dans l’intervalle d’une heure et de réputer com-
muniquées les pièces transmises. Un délai de deux
jours constitue par contre un terme raisonnable.

La seule exception au principe d’audition préalable
porte sur les situations d’urgence qui justifient une sus-
pension moyennant audition a posteriori du militaire
concerné. En cas d’un éventuel recours introduit auprès
du Conseil d’État, il appartiendra in fine à ce Haut Col-
lège d’apprécier in concreto si on se trouvait dans une
situation dans laquelle l’obligation d’audition a priori ne
devait pas être respectée.

Suite aux observations du Conseil d’État, le nouvel
alinéa 3 précise que la suspension prononcée en  cas
d’urgence (sans audition a priori) cesse de produire
ses effets après quinze jours ouvrables sauf si elle est
confirmée après audition de l’officier concerné. Ce qui
permet sans devoir introduire la (nouvelle) notion de
«suspension préventive» telle que suggéré par le Con-
seil d’État, d’atteindre le même résultat. Dans ce cas,
les premier jours de suspension font partie du premier
délai de trois mois visé au § 3.

Le paragraphe 3 reprend les dispositions des ali-
néas 2 et 3 de la disposition actuelle et précise que les
prolongations de la mesure de suspension par mesure
d’ordre s’opèrent par périodes de trois mois. Il y est
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nader verklaard, ten gevolge van de opmerking van de
Raad van State, dat de bepalingen met betrekking tot
het horen van de betrokken militair eveneens van toe-
passing zijn bij verlenging van de maatregel.

Paragraaf 4 verduidelijkt, op statutair vlak, de toe-
stand van de officier die tegelijkertijd onderworpen
wordt aan een schorsing bij ordemaatregel en aan een
vrijheidsbeneming waaronder onder meer de maatre-
gel tot voorlopige hechtenis.

Het naast elkaar bestaan van deze twee administra-
tieve toestanden die een verschillende impact hebben
op het vlak van het administratief en pecuniair statuut,
is ongelukkig en zorgt voor verwarring. Zo, bijvoorbeeld,
ontvangt de officier die bij ordemaatregel geschorst is
75 percent van zijn wedde daar waar degene die in
voorlopige hechtenis wordt geplaatst 50 percent van
zijn wedde ontvangt. Zo zou bij het voortbestaan van
deze dualiteit de meest gunstige toestand moeten wor-
den verkozen, wat aanleiding geeft tot een bijna onzin-
nige toestand waarin de militair die in voorlopige hech-
tenis zou zijn en dus 50 percent van zijn wedde
ontvangt, 75 percent van zijn wedde zou ontvangen
indien hij gedurende zijn voorlopige hechtenis bij orde-
maatregel geschorst zou worden.

Het doel beoogt door de maatregel maakt dat deze
onnodig is wanneer een officier van zijn vrijheid wordt
beroofd. Aangezien de maximale duur van deze schor-
sing beperkt is in de tijd, is er bovendien geen reden
om deze schorsing te combineren met een maatregel
van vrijheidsbeneming.

Concreet voorziet de nieuwe paragraaf dat de schor-
sing bij ordemaatregel, die vóór de vrijheidsbeneming
werd beslist en betekend, wordt onderbroken tot de
invrijheidstelling van betrokkene. Zo loopt het gedeelte
van de termijn van de schorsing bij ordemaatregel dat
niet voor de vrijheidsbeneming is verlopen, automa-
tisch verder vanaf de datum van invrijheidstelling.

In dezelfde geest, voorziet het nieuwe paragraaf even-
eens dat wanneer de schorsing bij ordemaatregel be-
tekend wordt aan een officier die reeds in voorlopige
hechtenis is geplaatst, deze schorsing slechts uitwer-
king heeft vanaf de datum van invrijheidstelling van
betrokken officier.

Zowel de onderbreking als de uitwerking van de
schorsing vinden plaats van rechtswege, aangezien na
de afschaffing van de militaire rechtscolleges, de mili-
taire overheden niet meer onmiddellijk op de hoogte
worden gebracht van de invrijheidstelling van een mili-
tair.

spécifié, suite à l’observation du Conseil d’État, que
les dispositions relatives à l’audition du militaire con-
cerné sont également d’application lors de la prolonga-
tion de la mesure.

Le paragraphe 4 clarifie, sur le plan statutaire, la
situation de l’officier qui fait à la fois l’objet d’une sus-
pension par mesure d’ordre et d’une privation de sa
liberté dont notamment la mesure de détention pré-
ventive.

La coexistence de ces deux situations administrati-
ves ayant un impact différent sur le plan du statut ad-
ministratif et pécuniaire est peu heureuse et source de
confusion. Ainsi, par exemple, l’officier suspendu par
mesure d’ordre perçoit 75 pour-cent de son traitement
alors que celui qui est placé en détention préventive
perçoit 50 pour-cent de son traitement. Dès lors que
face à cette dualité, la situation la plus favorable de-
vrait être préférée, on arrive à la situation, presque
absurde, dans laquelle le militaire qui serait en déten-
tion préventive et percevrait donc 50 pour-cent de son
traitement, percevrait 75 pour-cent de son traitement
s’il venait à être suspendu par mesure d’ordre pendant
sa détention préventive.

L’objectif visé par la mesure rend en effet celle-ci
inutile lorsque l’officier est privé de sa liberté. La durée
maximale de cette suspension étant limitée dans le
temps, il n’y a en outre aucun intérêt à combiner cette
suspension avec une mesure privative de liberté.

Concrètement, ce paragraphe prévoit que la sus-
pension par mesure d’ordre qui a été décidée et noti-
fiée préalablement à la privation de liberté, est inter-
rompue jusqu’à la mise en liberté de l’intéressé. Ainsi,
la partie du délai de suspension par mesure d’ordre
non écoulée avant la privation de liberté se poursuit
automatiquement dès la date de mise en liberté de l’in-
téressé.

Dans le même esprit, le paragraphe prévoit égale-
ment que lorsque la mesure de suspension par me-
sure d’ordre est notifiée à un officier déjà placé en dé-
tention préventive, cette suspension ne prend effet qu’à
partir de la date de mise en liberté de l’officier  con-
cerné.

Tant l’interruption que la prise d’effet de la suspen-
sion ont lieu de plein droit vu que suite à la suppres-
sion des juridictions militaires, les autorités militaires
ne sont plus prévenues immédiatement de la mise en
liberté d’un militaire.
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Aangezien de schorsing bij ordemaatregel reeds aan
betrokkene werd betekend en met het oog op de admi-
nistratieve vereenvoudiging, werd geen nieuwe
betekening voorzien.

Art. 3

Het nieuwe artikel 38quater laat toe het effect van
versnelde loopbaan dat ontstaat door het toepassen
van de huidige bepaling bij het groeperen van
bevorderingscomités te vermijden.

De bepaling die momenteel van kracht is laat toe
om al de kandidaten die samen gunstig werden aanbe-
volen, door een vorig bevorderingscomité, opnieuw
samen te onderzoeken voor de bevordering in de ho-
gere graad. Om dit toe laten, kent zij aan alle kandida-
ten die tegelijk gunstig worden aanbevolen voor een
graad de anciënniteit toe van de eerste onder hen die
in die graad benoemd wordt of van de kandidaat die
zou zijn benoemd indien er vacatures waren geweest.

De toepassing ervan bij het samenbrengen van twee
opeenvolgende bevorderingscomités in één enkel
bevorderingscomité (wat het geval was voor de comités
2002 en 2003, die samen werden gehouden in decem-
ber 2002) heeft tot gevolg dat aan al de kandidaten die
door deze comités werden aanbevolen de anciënniteit
in de nieuwe graad wordt toegekend van de aanbevo-
len kandidaat met de hoogste anciënniteit. Zodoende
wordt een winst aan anciënniteit toegekend aan de kan-
didaten waarvan de kandidatuur pas door het tweede
bevorderingscomité (namelijk het volgende kalender-
jaar) zou zijn onderzocht indien men niet was overge-
gaan tot het samenbrengen van die twee bevorde-
ringscomités.

Om te vermijden dat er door het toepassen van de
huidige bepaling bij het groeperen van bevorde-
ringscomités een (niet gerechtvaardigde en niet ge-
wenste) versnelde loopbaan ontstaat, wordt in de aan-
passing voorgesteld om het toepassingsgebied van die
bepaling te beperken tot de kandidaten van dezelfde
anciënniteit in de graad die zij bekleden. Zo kan de
anciënniteit die in de hogere graad wordt toegekend
aan de kandidaten van een zelfde anciënniteit die sa-
men worden aanbevolen enkel beginnen te lopen wan-
neer zij over de minimum anciënniteit beschikken om
in deze hogere graad te worden benoemd.

La suspension par mesure d’ordre ayant déjà été
notifiée à l’intéressé et par souci de simplification ad-
ministrative, aucune nouvelle notification n’a été pré-
vue.

Art. 3

Le nouvel article 38quater permet d’éviter en cas de
regroupement de comités d’avancement, l’effet de car-
rière accélérée engendré par l’application de la dispo-
sition actuelle.

La disposition actuellement en vigueur permet d’ exa-
miner ensemble lors d’un comité d’avancement au
grade supérieur tous les candidats proposés favora-
blement en même temps, lors d’un comité antérieur,
au grade qu’ils possèdent. Pour ce faire, elle attribue à
tous les candidats recommandés favorablement en
même temps à un grade, l’ancienneté du premier d’en-
tre eux nommé à ce grade ou qui l’aurait été s’il y avait
eu des places ouvertes.

Son application en cas de regroupement de deux
comités d’avancement successifs en un comité uni-
que (ce qui fut le cas pour les comités 2002 et 2003,
organisés simultanément en décembre 2002) a pour
effet d’attribuer à tous les candidats recommandés lors
de ces comités l’ancienneté dans le nouveau grade du
candidat recommandé le plus ancien. Ce faisant, un
gain d’ancienneté est octroyé aux candidats dont la
candidature aurait été examinée par le deuxième co-
mité d’avancement (soit l’année calendrier suivante)
s’il n’avait pas été procédé à un tel regroupement.

Pour éviter, en cas de regroupement de comités
d’avancement, cet effet (non justifié et non voulu) de
carrière accélérée engendré par l’application de la dis-
position actuelle, l’adaptation proposée limite le champ
d’application de cette disposition aux candidats pos-
sédant la même ancienneté dans le grade dont ils sont
revêtus. De par ce fait, l’ancienneté attribuée dans le
grade supérieur à tous les candidats d’une même an-
cienneté recommandés simultanément, ne peut pren-
dre effet qu’à partir du moment où ceux-ci possèdent
l’ancienneté minimum requise pour être nommés à ce
grade supérieur.
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Art. 4 en 5

Deze artikelen voeren voor de personeelscategorieën
van de onderofficieren en van de vrijwilligers een iden-
tieke bepaling in als deze van artikel 2 van deze wet.

Art. 6

Dit artikel vergt geen bijkomende commentaar.

Dit is, Dames en Heren, de draagwijdte van het wets-
ontwerp, dat ik de eer heb aan Uw goedkeuring voor te
leggen en waarvoor ik de wens uitdruk dat het Uw één-
parig akkoord moge wegdragen.

De minister van Landsverdediging,

André FLAHAUT

Art. 4 et 5

Ces articles introduisent respectivement pour les
catégories de personnel des sous-officiers et des vo-
lontaires une disposition identique à celle de l’article 2
de la présente loi.

Art. 6

Cet article ne demande pas de commentaires com-
plémentaires.

Telle est, Mesdames, Messieurs, la teneur du projet
de loi que j’ai l’honneur de soumettre à votre approba-
tion et pour lequel je forme le voeu qu’il puisse rencon-
trer votre accord unanime.

Le ministre de la Défense,

André FLAHAUT
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VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet houdende tot wijziging van de
wetten van 1 maart 1958 betreffende het statuut van de

beroepsofficieren van de krijgsmacht, 27 december 1961
betreffende het statuut van de onderofficieren van het

actief kader van de krijgsmacht en 12 juli 1973
betreffende het statuut van de vrijwilligers van het actief

kader van de krijgsmacht

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel
78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 18 van de wet van 1 maart 1958 betreffende het sta-
tuut van de beroepsofficieren van de krijgsmacht, vervangen
bij de wet van 28 december 1990 en gewijzigd bij de wet van 22
maart 2001, wordt vervangen als volgt:

«Artikel. 18. § 1. Wanneer de Minister van Landsverdediging
oordeelt dat de aanwezigheid van een officier in de krijgsmacht
nadelig is voor de tucht of voor de goede naam van de krijgs-
macht, kan hij, ambtshalve of op voorstel van de hiërarchische
meerderen van de officier, deze laatste bij ordemaatregel schor-
sen.

De schorsing bij ordemaatregel is een voorlopige maatregel
die geenszins van disciplinaire aard is.

§ 2. De betrokken officier wordt vooraf gehoord over de fei-
ten die hem ten laste worden gelegd en mag zich laten bijstaan
door een persoon naar eigen keuze.

Het recht om gehoord te worden is evenwel niet van toepas-
sing wanneer:

1° de feiten die aan de basis van de schorsing liggen vol-
doende bewezen zijn en eenvoudig kunnen worden vastgesteld
door de overheid of voortvloeien uit het gerechtelijk dossier;

2° een toestand van hoogdringendheid die het voorwerp
uitmaakt van een gemotiveerd verslag dit rechtvaardigt;

3° de betrokken officier niet binnen een redelijke termijn kan
worden bereikt.

§ 3. De duur van de schorsing bij ordemaatregel mag de drie
maanden niet overschrijden.

Indien noodzakelijk en op gemotiveerd verslag van de Mi-
nister van Landsverdediging kan de schorsing, per periodes
van drie maanden, door de Koning verlengd worden. De totale
duur van de schorsing mag de twee jaar niet overschrijden.

Wanneer de rechtsvordering ingesteld wordt wegens de fei-
ten die de schorsing motiveren, moet deze evenwel uiterlijk zes
maanden na het einde van de rechtsvordering een einde ne-
men.

AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi modifiant les lois des 1er mars 1958
relative aux statuts des officiers de carrière des forces

armées, 27 decembre 1961 relative au statut des
sous-officiers du cadre actif des forces armées et

12 juillet 1973 relative au statut des volontaires du cadre
actif des forces armées

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2

L’article 18 de la loi du 1er mars 1958 relative aux statuts des
officiers de carrière des forces armées, remplacé par la loi du
28 décembre 1990 et modifié par la loi du 22 mars 2001, est
remplacé par la disposition suivante:

«Article 18. § 1er. Lorsque le ministre de la Défense estime
que la présence d’un officier dans les forces armées porte at-
teinte à la discipline ou au bon renom des forces armées, il peut,
d’office ou sur la proposition des chefs hiérarchiques de l’offi-
cier, suspendre ce dernier par mesure d’ordre.

La suspension par mesure d’ordre constitue une mesure
provisoire qui ne présente aucun caractère disciplinaire.

§ 2. L’officier concerné est entendu au préalable au sujet des
faits qui lui sont reprochés et peut être assisté de la personne
de son choix.

Toutefois, le droit d’être entendu ne s’applique pas lorsque :

1° les faits qui sont à la base de la suspension sont suffi-
samment établis et susceptibles d’être constatés aisément par
l’autorité ou ressortent du dossier judiciaire;

2° une situation d’urgence faisant l’objet d’un rapport mo-
tivé le justifie;

3° l’officier concerné ne peut être contacté dans un délai
raisonnable.

§ 3. La durée de la suspension par mesure d’ordre ne peut
dépasser les trois mois.

En cas de besoin et sur rapport motivé du Ministre de la
Défense, la suspension peut être prolongée par périodes de
trois mois, par le Roi. La durée totale de la suspension ne peut
dépasser les deux ans.

Toutefois, lorsqu’une action judiciaire est intentée en raison
des faits qui motivent la suspension, celle-ci doit prendre fin au
plus tard six mois après la fin de l’action judiciaire.
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§ 4. Wanneer een officier geschorst bij ordemaatregel  van
zijn vrijheid wordt beroofd, wordt deze schorsing evenwel van
rechtswege onderbroken tot de datum van invrijheidstelling van
de betrokken officier, zonder nieuwe betekening aan deze laat-
ste. Anderzijds, wanneer de schorsing bij ordemaatregel wordt
betekend aan een officier in voorlopige hechtenis, wordt de uit-
werking van de schorsing van rechtswege uitgesteld tot de in-
vrijheidstelling van betrokken officier, zonder nieuwe betekening
aan deze laatste.».

Art. 3

Artikel 38quater van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
28 december 1990, wordt vervangen als volgt:

«Artikel 38quater. Voor de bevordering tot de graden van
hoofd- en opperofficier, worden alle kandidaten van dezelfde
anciënniteit die tegelijk gunstig zijn aanbevolen voor de graad
die zij bekleden, de in de artikelen 37 en 38 bedoelde officieren
inbegrepen, onverminderd de toepassing van artikel 35, geacht
de anciënniteit te bezitten van de eerste in die graad benoemde
kandidaat van hun anciënniteit wanneer er vacatures zijn, of
van de kandidaat van hun anciënniteit die zou zijn benoemd
indien er vacatures waren geweest.».

Art. 4

Artikel 20 van de wet van 27 december 1961 betreffende het
statuut van de onderofficieren van het actief kader van de krijgs-
macht, vervangen bij de wet van 28 december 1990 en gewij-
zigd bij de wetten van 20 mei 1994 en 22 maart 2001, wordt
vervangen als volgt:

«Artikel 20. § 1. Wanneer de Minister van Landsverdediging
oordeelt dat de aanwezigheid van een onderofficier in de krijgs-
macht nadelig is voor de tucht of voor de goede naam van de
krijgsmacht, kan hij, ambtshalve of op voorstel van de hiërar-
chische meerderen van de onderofficier, deze laatste bij orde-
maatregel schorsen.

De schorsing bij ordemaatregel is een voorlopige maatregel
die geenszins van disciplinaire aard is.

§ 2. De betrokken onderofficier wordt vooraf gehoord over
de feiten die hem ten laste worden gelegd en mag zich laten
bijstaan door een persoon naar eigen keuze.

Het recht om gehoord te worden is evenwel niet van toepas-
sing wanneer:

1° de feiten die aan de basis van de schorsing liggen vol-
doende bewezen zijn en eenvoudig kunnen worden vastgesteld
door de overheid of voortvloeien uit het gerechtelijk dossier;

2° een toestand van hoogdringendheid die het voorwerp
uitmaakt van een gemotiveerd verslag dit rechtvaardigt;

3° de betrokken onderofficier niet binnen een redelijke ter-
mijn kan worden bereikt.

§ 3. De duur van de schorsing bij ordemaatregel mag de drie
maanden niet overschrijden.

Indien noodzakelijk en op gemotiveerd beslissing van de Mi-
nister van Landsverdediging kan de schorsing, per periodes
van drie maanden, verlengd worden. De totale duur van de schor-
sing mag de twee jaar niet overschrijden.

§ 4. Lorsqu’un officier suspendu par mesure d’ordre est privé
de sa liberté, cette suspension est interrompue de plein droit
jusqu’à la date de mise en liberté de l’officier concerné, sans
nouvelle notification à ce dernier. D’autre part, lorsque la sus-
pension par mesure d’ordre est notifiée à un officier qui est en
détention préventive, la prise d’effet de cette suspension est
retardée de plein droit jusqu’à la mise en liberté de l’officier con-
cerné, sans nouvelle notification à ce dernier.».

Art. 3

L’article 38quater de la même loi, inséré par la loi du 28 dé-
cembre 1990, est remplacé par la disposition suivante:

«Article 38quater. Pour l’avancement aux grades d’officier
supérieur et général, tous les candidats de la même ancienneté
qui ont été recommandés favorablement en même temps pour
le grade dont ils sont titulaires, y compris les officiers visés aux
articles 37 et 38, sont, sous réserve de l’application de l’article
35, censés posséder l’ancienneté du candidat de leur ancien-
neté nommé le premier à ce grade lorsqu’il y a des places va-
cantes, ou du candidat de leur ancienneté qui aurait été nommé
s’il y avait eu des places vacantes.».

Art. 4

L’article 20 de la loi du 27 décembre 1961 relative au statut
des sous-officiers du cadre actif des forces armées, remplacé
par la loi du 28 décembre 1990 et modifié par les lois des 20 mai
1994 et 22 mars 2001, est remplacé par la disposition suivante:

«Article 20. § 1er. Lorsque le Ministre de la Défense estime
que la présence d’un sous-officier dans les forces armées porte
atteinte à la discipline ou au bon renom des forces armées, il
peut, d’office ou sur proposition des chefs hiérarchiques du
sous-officier, suspendre ce dernier par mesure d’ordre.

La suspension par mesure d’ordre constitue une mesure
provisoire qui ne présente aucun caractère disciplinaire.

§ 2. Le sous-officier concerné est entendu au préalable au
sujet des faits qui lui sont reprochés et peut être assisté de la
personne de son choix.

Toutefois, le droit d’être entendu ne s’applique pas lorsque :

1° les faits qui sont à la base de la suspension sont suffi-
samment établis et susceptibles d’être constatés aisément par
l’autorité ou ressortent du dossier judiciaire ;

2° une situation d’urgence faisant l’objet d’un rapport mo-
tivé le justifie ;

3° le sous-officier concerné ne peut être contacté dans un
délai raisonnable.

§ 3. La durée de la suspension par mesure d’ordre ne peut
dépasser les trois mois.

En cas de besoin et sur décision motivée du Ministre de la
Défense, la suspension peut être prolongée par périodes de
trois mois. La durée totale de la suspension ne peut dépasser
les deux ans.
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Wanneer de rechtsvordering ingesteld wordt wegens de fei-
ten die de schorsing motiveren, moet deze evenwel uiterlijk zes
maanden na het einde van de rechtsvordering een einde ne-
men.

§ 4. Wanneer een onderofficier geschorst bij ordemaatregel
van zijn vrijheid wordt beroofd, wordt deze schorsing evenwel
van rechtswege onderbroken tot de datum van invrijheidstelling
van de betrokken onderofficier, zonder nieuwe betekening aan
deze laatste. Anderzijds, wanneer de schorsing bij ordemaatregel
wordt betekend aan een onderofficier in voorlopige hechtenis,
wordt de uitwerking van de schorsing van rechtswege uitge-
steld tot de invrijheidstelling van betrokken onderofficier, zon-
der nieuwe betekening aan deze laatste.».

Art. 5

Artikel 14 van de wet van 12 juli 1973 betreffende het statuut
van de vrijwilligers van het actief kader van de krijgsmacht,
vervangen bij de wet van 28 december 1990 en gewijzigd bij de
wet van 22 maart 2001, wordt vervangen als volgt:

«Artikel 14. § 1. Wanneer de Minister van Landsverdediging
oordeelt dat de aanwezigheid van een vrijwilliger in de krijgs-
macht nadelig is voor de tucht of voor de goede naam van de
krijgsmacht, kan hij, ambtshalve of op voorstel van de hiërar-
chische meerderen van de vrijwilliger, deze laatste bij orde-
maatregel schorsen.

De schorsing bij ordemaatregel is een voorlopige maatregel
die geenszins van disciplinaire aard is.

§ 2. De betrokken vrijwilliger wordt vooraf gehoord over de
feiten die hem ten laste worden gelegd en mag zich laten bij-
staan door een persoon naar eigen keuze.

Het recht om gehoord te worden is evenwel niet van toepas-
sing wanneer:

1° de feiten die aan de basis van de schorsing liggen vol-
doende bewezen zijn en eenvoudig kunnen worden vastgesteld
door de overheid of voortvloeien uit het gerechtelijk dossier;

2° een toestand van hoogdringendheid die het voorwerp
uitmaakt van een gemotiveerd verslag dit rechtvaardigt;

3° de betrokken vrijwilliger niet binnen een redelijke termijn
kan worden bereikt.

§ 3. De duur van de schorsing bij ordemaatregel mag de drie
maanden niet overschrijden.

Indien noodzakelijk en op gemotiveerd beslissing van de
Minister van Landsverdediging kan de schorsing, per periodes
van drie maanden, verlengd worden. De totale duur van de schor-
sing mag de twee jaar niet overschrijden.

Wanneer de rechtsvordering ingesteld wordt wegens de fei-
ten die de schorsing motiveren, moet deze evenwel uiterlijk zes
maanden na het einde van de rechtsvordering een einde ne-
men.

§ 4. Wanneer een vrijwilliger geschorst bij ordemaatregel van
zijn vrijheid wordt beroofd, wordt deze schorsing evenwel van
rechtswege onderbroken tot de datum van invrijheidstelling van
de betrokken vrijwilliger, zonder nieuwe betekening aan deze
laatste. Anderzijds, wanneer de schorsing bij ordemaatregel

Toutefois, lorsqu’une action judiciaire est intentée en raison
des faits qui motivent la suspension, celle-ci doit prendre fin au
plus tard six mois après la fin de l’action judiciaire.

§ 4. Lorsqu’un sous-officier suspendu par mesure d’ordre
est privé de sa liberté, cette suspension est interrompue de
plein droit jusqu’à la date de mise en liberté du sous-officier
concerné, sans nouvelle notification à ce dernier. D’autre part,
lorsque la suspension par mesure d’ordre est notifiée à un sous-
officier qui est en détention préventive, la prise d’effet de cette
suspension est retardée de plein droit jusqu’à la mise en liberté
du sous-officier concerné, sans nouvelle notification à ce der-
nier.».

Art. 5

L’article 14 de la loi du 12 juillet 1973 relative au statut des
volontaires du cadre actif des forces armées, remplacé par la
loi du 28 décembre 1990 et modifié par la loi du 22 mars 2001,
est remplacé par la disposition suivante:

«Article 14. § 1er. Lorsque le Ministre de la Défense estime
que la présence d’un volontaire dans les forces armées porte
atteinte à la discipline ou au bon renom des forces armées, il
peut, d’office ou sur proposition des chefs hiérarchiques du
volontaire, suspendre ce dernier par mesure d’ordre.

La suspension par mesure d’ordre constitue une mesure pro-
visoire qui ne présente aucun caractère disciplinaire.

§ 2. Le volontaire concerné est entendu au préalable au su-
jet des faits qui lui sont reprochés et peut être assisté de la
personne de son choix.

Toutefois, le droit d’être entendu ne s’applique pas lorsque :

1° les faits qui sont à la base de la suspension sont suffi-
samment établis et susceptibles d’être constatés aisément par
l’autorité ou ressortent du dossier judiciaire ;

2° une situation d’urgence faisant l’objet d’un rapport mo-
tivé le justifie ;

3° le volontaire concerné ne peut être contacté dans un
délai raisonnable.

§ 3. La durée de la suspension par mesure d’ordre ne peut
dépasser les trois mois.

En cas de besoin et sur décision motivée du Ministre de la
Défense, la suspension peut être prolongée par périodes de
trois mois. La durée totale de la suspension ne peut dépasser
les deux ans.

Toutefois, lorsqu’une action judiciaire est intentée en raison
des faits qui motivent la suspension, celle-ci doit prendre fin au
plus tard six mois après la fin de l’action judiciaire.

§ 4. Lorsqu’un volontaire suspendu par mesure d’ordre est
privé de sa liberté, cette suspension est interrompue de plein
droit jusqu’à la date de mise en liberté du volontaire concerné,
sans nouvelle notification à ce dernier. D’autre part, lorsque la
suspension par mesure d’ordre est notifiée à un volontaire qui
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wordt betekend aan een vrijwilliger in voorlopige hechtenis, wordt
de uitwerking van de schorsing van rechtswege uitgesteld tot
de invrijheidstelling van betrokken vrijwilliger, zonder nieuwe
betekening aan deze laatste.».

est en détention préventive, la prise d’effet de cette suspension
est retardée de plein droit jusqu’à la mise en liberté du volon-
taire concerné, sans nouvelle notification à ce dernier.».
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
NR. 37.529/2/V

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, tweede vakantie-
kamer, op 6 juli 2004 door de Minister van Landsverdediging
verzocht hem, binnen een termijn van dertig dagen, van advies
te dienen over een voorontwerp van wet «tot wijziging van de
wetten van 1 maart 1958 betreffende het statuut van de beroeps-
officieren van de krijgsmacht, 27 december 1961 betreffende
het statuut van de onderofficieren van het actief kader van de
krijgsmacht en 12 juli 1973 betreffende het statuut van de vrij-
willigers van het actief kader van de krijgsmacht», heeft op 28
juli 2004 het volgende advies gegeven:

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van
artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op
de Raad van State, zoals het is vervangen bij de wet van 2 april
2003, beperkt de afdeling wetgeving overeenkomstig artikel 84,
§ 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten haar onder-
zoek tot de rechtsgrond van het ontwerp, de bevoegdheid van
de steller van de handeling en de te vervullen voorafgaande
vormvereisten.

Wat deze drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot
de volgende opmerkingen.

Volgens het ontworpen artikel 18, § 2, in artikel 2, wordt de
officier wiens schorsing bij ordemaatregel wordt overwogen,

«(...) vooraf gehoord over de feiten die hem ten laste worden
gelegd en mag (hij) zich laten bijstaan door een persoon naar
eigen keuze.

Het recht om gehoord te worden is evenwel niet van toepas-
sing wanneer:

1° de feiten die aan de basis van de schorsing liggen vol-
doende bewezen zijn en eenvoudig kunnen worden vastgesteld
door de overheid of voortvloeien uit het gerechtelijk dossier;

2° een toestand van hoogdringendheid die het voorwerp
uitmaakt van een gemotiveerd verslag dit rechtvaardigt;

3° de betrokken officier niet binnen een redelijke termijn kan
worden bereikt.»

In de ontworpen artikelen 20, § 2, en 14, § 2, in de artikelen
4 en 5, worden dezelfde voorschriften gegeven, onderscheiden-
lijk voor onderofficieren en vrijwilligers.

Over de artikelen 18, § 2, 20, § 2, en 14, § 2, wordt onder
artikel 2 van de memorie van toelichting de volgende toelichting
gegeven:

«Paragraaf 2 voorziet, daar de maatregel aanzienlijke gevol-
gen heeft voor de betrokken militair, dat deze laatste voor het
nemen van de maatregel gehoord moet worden. Het gaat hier
om het formaliseren van een principe van behoorlijk bestuur dat

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT
N° 37.529/2/V

Le CONSEIL D’ÉTAT, section de législation, deuxième chambre
des vacations, saisi par le Ministre de la Défense, le 6 juillet
2004, d’une demande d’avis, dans un délai de trente jours, sur
un avant-projet de loi «modifiant les lois des 1er mars 1958 rela-
tive aux statuts des officiers de carrière des forces armées,
27 décembre 1961 relative au statut des sousofficiers du cadre
actif des forces armées et 12 juillet 1973 relative au statut des
volontaires du cadre actif des forces armées», a donné le
28 juillet 2004 l’avis suivant:

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’arti-
cle 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil
d’État, tel qu’il est remplacé par la loi du 2 avril 2003, la section
de législation limite son examen au fondement juridique du pro-
jet, à la compétence de l’auteur de l’acte ainsi qu’à l’accomplis-
sement des formalités préalables, conformément à l’article 84,
§ 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, le projet appelle les observations ci-
après.

Selon l’article 18, § 2, en projet, à l’article 2, l’officier dont la
suspension par mesure d’ordre est envisagée

«(...) est entendu au préalable au sujet des faits qui lui sont
reprochés et peut être assisté de la personne de son choix.

Toutefois, le droit d’être entendu ne s’applique pas lorsque:

1° les faits qui sont à la base de la suspension sont suffi-
samment établis et susceptibles d’être constatés aisément par
l’autorité ou ressortent du dossier judiciaire;

2° une situation d’urgence faisant l’objet d’un rapport mo-
tivé le justifie;

3° l’officier concerné ne peut être contacté dans un délai
raisonnable.»

Les articles 20, § 2, et 14, § 2, en projet, aux articles 4 et 5
prévoient les mêmes règles, respectivement pour les sous-offi-
ciers et les volontaires.

Les articles 18, § 2, 20, § 2, et 14, § 2 font l’objet, sous l’arti-
cle 2 de l’exposé des motifs, du commentaire suivant:

«Le paragraphe 2 prévoit que s’agissant d’une mesure qui a
des conséquences considérables pour le militaire concerné, ce
dernier doit être entendu préalablement à la prise de la mesure.
Il s’agit ici de la formalisation d’un principe de bonne administra-



14 1351/001DOC 51

K A M E R    2e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   2e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20042003

naar voren werd gebracht door de rechtspraak van de Raad
van State. Om evenwel niet de doelstelling van de maatregel te
schaden, dient de hoorplicht niet te worden gevolgd wanneer
de feiten die aan de basis van de schorsing liggen voldoende
bewezen zijn en eenvoudig kunnen worden vastgesteld door
de overheid of voortvloeien uit het gerechtelijk dossier; wan-
neer een toestand van hoogdringendheid het rechtvaardigt of
wanneer de betrokken militair niet binnen een redelijke termijn
kan worden bereikt. Er bestaan namelijk domeinen waarin het
algemeen belang moet voorgaan op het persoonlijk belang van
de betrokken officier. In geval van een eventueel beroep inge-
diend bij de Raad van State, zal in fine dit Hoog Rechtscollege
moeten oordelen of men zich in concreto in een omstandigheid
bevond waarin de hoorplicht niet moest worden nageleefd.»

Om de nadelen te voorkomen die verbonden zijn aan een
dergelijke geschillenberechting a posteriori, zou de wet slechts
mogen voorzien in een uitzondering op het recht om vooraf te
worden gehoord ingeval de militair wiens schorsing bij orde-
maatregel wordt overwogen, uit materieelrechtelijk oogpunt niet
kan worden gehoord – onder meer wanneer hij van zijn vrijheid
beroofd is. Niettemin dient te worden opgemerkt dat hij in dat
geval algemeen gezien ook in de onmogelijkheid verkeert om
zijn functie uit te oefenen, zodat hij uit de dienst verwijderd is,
zonder dat hij daartoe noodzakelijkerwijs hoefde te worden ge-
schorst, en dat het derhalve gewettigd is te wachten tot deze
onmogelijkheid een einde neemt om hem te horen alvorens te
besluiten of hij al dan niet zijn dienst zal mogen hervatten.

In artikel 2, het ontworpen artikel 18, § 2, tweede lid, dient
onderdeel 1° te vervallen. Het voorafgaande verhoor moet de
overheid immers in staat stellen, vooraleer zij de schorsing bij
ordemaatregel heeft uitgesproken, met kennis van zaken te
oordelen of het behoud van de militair in zijn eenheid al dan niet
verenigbaar is met het belang van de dienst in het licht van de
ten laste gelegde feiten, zelfs als deze «voldoende» bewezen
zijn.

Wat betreft de uitzonderingen bepaald in de onderdelen 2°
en 3° van het tweede lid van de voormelde paragraaf, is het
verkieslijk te bepalen dat, wanneer een spoedeisende situatie
waarover een gemotiveerd verslag is opgemaakt dit rechtvaar-
digt of de betrokken militair niet binnen een redelijke termijn kan
worden bereikt, kan worden besloten tot een preventieve schor-
sing zonder een voorafgaand verhoor, op voorwaarde dat de
duur ervan de noodzakelijke tijd om de geschorste militair te
kunnen horen niet overschrijdt.

Ten slotte wordt noch in het voorontwerp, noch in de memo-
rie van toelichting erbij aangegeven dat het recht om te worden
gehoord eveneens gewaarborgd moet zijn vóór verlengingen
van de schorsing, wat vanzelfsprekend lijkt. Deze dubbelzin-
nigheid dient te worden weggewerkt en het dispositief dient in
dit opzicht duidelijk te worden geredigeerd.

tion mis en avant par le Conseil d’État dans sa jurisprudence.
Toutefois, afin de ne pas nuire à l’objectif de la mesure, l’obliga-
tion d’audition ne doit pas être respectée lorsque les faits qui
sont à la base de la suspension sont suffisamment établis et
susceptibles d’être constatés aisément par l’autorité ou ressor-
tent du dossier judiciaire, lorsqu’une situation d’urgence le justi-
fie ou lorsque le militaire concerné ne peut être contacté dans
un délai raisonnable. Il est en effet des domaines où l’intérêt
général doit primer sur l’intérêt personnel de l’officier concerné.
En cas d’un éventuel recours introduit auprès du Conseil d’État,
il appartiendra in fine à ce Haut Collège d’apprécier si in concreto
on se trouvait dans une situation dans laquelle l’obligation d’audi-
tion ne devait pas être respectée.»

Afin d’éviter les désavantages inhérents à un tel règlement
contentieux a posteriori, la loi ne devrait prévoir d’exception au
droit d’être préalablement entendu que dans le cas où le mili-
taire dont la suspension par mesure d’ordre est envisagée ne
peut matériellement l’être – notamment s’il est privé de sa li-
berté. Encore convient-il d’observer que dans ce cas, il est gé-
néralement aussi dans l’impossibilité d’exercer ses fonctions,
de sorte qu’il se trouve écarté du service sans qu’il soit néces-
saire de le suspendre à cet effet et qu’il peut dès lors se justifier
d’attendre que cette impossibilité prenne fin pour l’entendre avant
de décider s’il sera ou non autorisé à reprendre son service.

À l’article 2 du projet, l’article 18, § 2, alinéa 2, en projet, il y a
lieu d’omettre le 1°. En effet, l’audition préalable doit permettre à
l’autorité avant qu’elle n’ait prononcé la suspension par mesure
d’ordre, d’apprécier en connaissance de cause si le maintien
du militaire dans son unité est compatible ou non avec l’intérêt
du service, au regard des faits reprochés, fussent-ils «suffi-
samment» établis.

Quant aux exceptions visées aux 2° et 3° du second alinéa
du paragraphe, précité, il serait préférable de prévoir que, lors-
qu’une situation d’urgence faisant l’objet d’un rapport motivé le
justifie ou que le militaire concerné ne peut être contacté dans
un délai raisonnable, une suspension préventive peut être déci-
dée sans audition préalable, pourvu que sa durée n’excède pas
le temps nécessaire pour que le militaire suspendu puisse être
entendu.

Enfin, ni l’avant-projet ni son exposé des motifs n’indiquent
que le droit d’être entendu doit aussi être assuré préalablement
aux prolongations de la suspension, ce qui paraît aller de soi.
Cette ambiguïté doit être levée et le dispositif rédigé de manière
explicite à cet égard.
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De kamer was samengesteld uit

Mevrouw
M.-L. WILLOT-THOMAS, kamervoorzitter,

de Heer
P. LIÉNARDY,

Mevrouwen
M. BAGUET, staatsraden,

A.-C. VAN GEERSDAELE, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de H. J.-L. PAQUET, eerste
auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse
tekst werd nagezien onder toezicht van de H. P. LIÉNARDY.

DE GRIFFIER,      DE VOORZITTER,

A.-C. VAN GEERSDAELE M.-L.WILLOT-THOMAS

La chambre était composée de

Madame
M.-L. WILLOT-THOMAS, président de chambre,

Monsieur
P. LIÉNARDY,

Mesdames
M. BAGUET, conseillers d’État,

A.-C. VAN GEERSDAELE, greffier.

    Le rapport a été présenté par M. J.-L. PAQUET, premier audi-
teur.

LE GREFFIER,      LE PRÉSIDENT,

A.-C. VAN GEERSDAELE M.-L. WILLOT-THOMAS
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WETSONTWERP

ALBERT, KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

ONZE GROET.

Op de voordracht van Onze minister van Landsver-
dediging,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ :

Onze minister van Landsverdediging is gelast het
ontwerp van wet, waarvan de tekst hierna volgt, in Onze
naam aan de Wetgevende Kamers voor te leggen en bij
de Kamer van volksvertegenwoordigers in te dienen:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 18 van de wet van 1 maart 1958 betreffende
het statuut van de beroepsofficieren van de krijgsmacht,
vervangen bij de wet van 28 december 1990 en gewij-
zigd bij de wet van 22 maart 2001, wordt vervangen
als volgt:

«Artikel. 18. § 1. Wanneer de minister van Lands-
verdediging oordeelt dat de aanwezigheid van een offi-
cier in de krijgsmacht nadelig is voor de tucht of voor
de goede naam van de krijgsmacht, kan hij, ambts-
halve of op voorstel van de hiërarchische meerderen
van de officier, deze laatste bij ordemaatregel schor-
sen.

De schorsing bij ordemaatregel is een voorlopige
maatregel die geenszins van disciplinaire aard is.

§ 2. De betrokken officier wordt vooraf gehoord over
de feiten die hem ten laste worden gelegd en mag zich
laten bijstaan door een persoon naar eigen keuze.

Hij wordt opgeroepen door kennisgeving tegen een
ontvangstbewijs of bij een ter post aangetekend schrij-
ven, en wordt geacht gehoord te zijn geweest zelfs
indien hij daar geen ontvangst van bevestigt, zodra
bedoelde oproeping hem tweemaal werd voorgelegd.

PROJET DE LOI

ALBERT, ROI DES BELGES,

A tous, présents et à venir,

SALUT.

Sur la proposition de Notre ministre de la Défense,

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS:

Notre ministre de la Défense est chargé de présen-
ter, en Notre nom, aux Chambres législatives et de
déposer à la Chambre des représentants, le projet de
loi dont la teneur suit:

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article 18 de la loi du 1er mars 1958 relative aux
statuts des officiers de carrière des forces armées,
remplacé par la loi du 28 décembre 1990 et modifié par
la loi du 22 mars 2001, est remplacé par la disposition
suivante:

«Article 18. § 1er. Lorsque le ministre de la Défense
estime que la présence d’un officier dans les forces
armées porte atteinte à la discipline ou au bon renom
des forces armées, il peut, d’office ou sur la proposi-
tion des chefs hiérarchiques de l’officier, suspendre ce
dernier par mesure d’ordre.

La suspension par mesure d’ordre constitue une
mesure provisoire qui ne présente aucun caractère dis-
ciplinaire.

§ 2. L’officier concerné est entendu au préalable au
sujet des faits qui lui sont reprochés et peut être as-
sisté de la personne de son choix.

Il est convoqué par notification contre accusé de
réception ou par envoi recommandé à la poste, et est
réputé avoir été entendu, même s’il n’en accuse pas
réception, dès lors que ladite convocation a été pré-
sentée à deux reprises.
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Wanneer een toestand van hoogdringendheid die het
voorwerp uitmaakt van een gemotiveerd verslag dit
rechtvaardigt, kan de minister van Landsverdediging
evenwel een officier schorsen bij ordemaatregel zon-
der hem te horen. Deze laatste wordt onverwijld na de
uitspraak gehoord. Deze schorsing vervalt na vijftien
werkdagen, tenzij zij door de Minister van Landsver-
dediging binnen die termijn wordt bekrachtigd op grond
van het dossier, met inbegrip van het verhoor van de
betrokken officier.

§ 3. De duur van de schorsing bij ordemaatregel mag
de drie maanden niet overschrijden.

Indien noodzakelijk, mits het naleven van de bepa-
lingen van § 2, en op gemotiveerd verslag van de mi-
nister van Landsverdediging kan de schorsing, per pe-
riodes van drie maanden, door de Koning verlengd
worden. De totale duur van de schorsing mag de twee
jaar niet overschrijden.

Wanneer de rechtsvordering ingesteld wordt wegens
de feiten die de schorsing motiveren, moet deze even-
wel uiterlijk zes maanden na het einde van de rechts-
vordering een einde nemen.

§ 4. Wanneer een officier geschorst bij ordemaatregel
van zijn vrijheid wordt beroofd, wordt deze schorsing
evenwel van rechtswege onderbroken tot de datum van
invrijheidstelling van de betrokken officier, zonder
nieuwe betekening aan deze laatste. Anderzijds, wan-
neer de schorsing bij ordemaatregel wordt betekend
aan een officier in voorlopige hechtenis, wordt de uit-
werking van de schorsing van rechtswege uitgesteld
tot de invrijheidstelling van betrokken officier, zonder
nieuwe betekening aan deze laatste.».

Art. 3

Artikel 38quater van dezelfde wet, ingevoegd bij de
wet van 28 december 1990, wordt vervangen als volgt:

«Artikel 38quater. Voor de bevordering tot de graden
van hoofd- en opperofficier, worden alle kandidaten van
dezelfde anciënniteit die tegelijk gunstig zijn aanbevo-
len voor de graad die zij bekleden, de in het artikel 37
bedoelde officieren inbegrepen, onverminderd de toe-
passing van artikel 35, geacht de anciënniteit te bezit-
ten van de eerste in die graad benoemde kandidaat
van hun anciënniteit wanneer er vacatures zijn, of van
de kandidaat van hun anciënniteit die zou zijn benoemd
indien er vacatures waren geweest.».

Toutefois, lorsqu’une situation d’urgence faisant l’ob-
jet d’un rapport motivé le justifie, le ministre de la Dé-
fense peut suspendre par mesure d’ordre un officier
sans l’avoir entendu. Ce dernier est entendu sans dé-
lai après le prononcé. Cette suspension cesse de pro-
duire ses effets après quinze jours ouvrables, à moins
qu’elle ne soit confirmée endéans ce délai par le Mi-
nistre de la Défense sur la base du dossier, en ce com-
pris l’audition de l’officier concerné.

§ 3. La durée de la suspension par mesure d’ordre
ne peut dépasser les trois mois.

En cas de besoin, moyennant le respect des dispo-
sitions du § 2, et sur rapport motivé du ministre de la
Défense, la suspension peut être prolongée par pério-
des de trois mois, par le Roi. La durée totale de la
suspension ne peut dépasser les deux ans.

Toutefois, lorsqu’une action judiciaire est intentée en
raison des faits qui motivent la suspension, celle-ci
doit prendre fin au plus tard six mois après la fin de
l’action judiciaire.

§ 4. Lorsqu’un officier suspendu par mesure d’ordre
est privé de sa liberté, cette suspension est interrom-
pue de plein droit jusqu’à la date de mise en liberté de
l’officier concerné, sans nouvelle notification à ce der-
nier. D’autre part, lorsque la suspension par mesure
d’ordre est notifiée à un officier qui est en détention
préventive, la prise d’effet de cette suspension est re-
tardée de plein droit jusqu’à la mise en liberté de l’offi-
cier concerné, sans nouvelle notification à ce dernier.».

Art. 3

L’article 38quater de la même loi, inséré par la loi du
28 décembre 1990, est remplacé par la disposition sui-
vante:

«Article 38quater. Pour l’avancement aux grades d’of-
ficier supérieur et général, tous les candidats de la
même ancienneté qui ont été recommandés favorable-
ment en même temps pour le grade dont ils sont titu-
laires, y compris les officiers visés à l’article 37, sont,
sous réserve de l’application de l’article 35, censés
posséder l’ancienneté du candidat de leur ancienneté
nommé le premier à ce grade lorsqu’il y a des places
vacantes, ou du candidat de leur ancienneté qui aurait
été nommé s’il y avait eu des places vacantes.».
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Art. 4

Artikel 20 van de wet van 27 december 1961 betref-
fende het statuut van de onderofficieren van het actief
kader van de krijgsmacht, vervangen bij de wet van 28
december 1990 en gewijzigd bij de wetten van 20 mei
1994 en 22 maart 2001, wordt vervangen als volgt:

«Artikel 20. § 1. Wanneer de minister van Landsver-
dediging oordeelt dat de aanwezigheid van een onder-
officier in de krijgsmacht nadelig is voor de tucht of
voor de goede naam van de krijgsmacht, kan hij, ambts-
halve of op voorstel van de hiërarchische meerderen
van de onderofficier, deze laatste bij ordemaatregel
schorsen.

De schorsing bij ordemaatregel is een voorlopige
maatregel die geenszins van disciplinaire aard is.

§ 2. De betrokken onderofficier wordt vooraf gehoord
over de feiten die hem ten laste worden gelegd en mag
zich laten bijstaan door een persoon naar eigen keuze.

Hij wordt opgeroepen door kennisgeving tegen een
ontvangstbewijs of bij een ter post aangetekend schrij-
ven, en wordt geacht gehoord te zijn geweest zelfs
indien hij daar geen ontvangst van bevestigt, zodra
bedoelde oproeping hem tweemaal werd voorgelegd.

Wanneer een toestand van hoogdringendheid die het
voorwerp uitmaakt van een gemotiveerd verslag dit
rechtvaardigt, kan de minister van Landsverdediging
evenwel een onderofficier schorsen bij ordemaatregel
zonder hem te horen. Deze laatste wordt onverwijld na
de uitspraak gehoord. Deze schorsing vervalt na vijf-
tien werkdagen, tenzij zij door de minister van Lands-
verdediging binnen die termijn wordt bekrachtigd op
grond van het dossier, met inbegrip van het verhoor
van de betrokken onderofficier.

§ 3. De duur van de schorsing bij ordemaatregel mag
de drie maanden niet overschrijden.

Indien noodzakelijk, mits het naleven van de bepa-
lingen van § 2, en op gemotiveerd beslissing van de
minister van Landsverdediging kan de schorsing, per
periodes van drie maanden, verlengd worden. De to-
tale duur van de schorsing mag de twee jaar niet over-
schrijden.

Wanneer de rechtsvordering ingesteld wordt wegens
de feiten die de schorsing motiveren, moet deze even-
wel uiterlijk zes maanden na het einde van de rechts-
vordering een einde nemen.

§ 4. Wanneer een onderofficier geschorst bij orde-
maatregel van zijn vrijheid wordt beroofd, wordt deze
schorsing evenwel van rechtswege onderbroken tot de

Art. 4

L’article 20 de la loi du 27 décembre 1961 relative au
statut des sous-officiers du cadre actif des forces ar-
mées, remplacé par la loi du 28 décembre 1990 et
modifié par les lois des 20 mai 1994 et 22 mars 2001,
est remplacé par la disposition suivante:

«Article 20. § 1er. Lorsque le ministre de la Défense
estime que la présence d’un sous-officier dans les for-
ces armées porte atteinte à la discipline ou au bon
renom des forces armées, il peut, d’office ou sur pro-
position des chefs hiérarchiques du sous-officier, sus-
pendre ce dernier par mesure d’ordre.

La suspension par mesure d’ordre constitue une
mesure provisoire qui ne présente aucun caractère dis-
ciplinaire.

§ 2. Le sous-officier concerné est entendu au préa-
lable au sujet des faits qui lui sont reprochés et peut
être assisté de la personne de son choix.

Il est convoqué par notification contre accusé de
réception ou par envoi recommandé à la poste, et est
réputé avoir été entendu, même s’il n’en accuse pas
réception, dès lors que ladite convocation a été pré-
sentée à deux reprises.

Toutefois, lorsqu’une situation d’urgence faisant l’ob-
jet d’un rapport motivé le justifie, le ministre de la Dé-
fense peut suspendre par mesure d’ordre un sous-offi-
cier sans l’avoir entendu. Ce dernier est entendu sans
délai après le prononcé. Cette suspension cesse de
produire ses effets après quinze jours ouvrables, à
moins qu’elle ne soit confirmée endéans ce délai par le
ministre de la Défense sur la base du dossier, en ce
compris l’audition du sous-officier concerné.

§ 3. La durée de la suspension par mesure d’ordre
ne peut dépasser les trois mois.

En cas de besoin, moyennant le respect des dispo-
sitions du § 2, et sur décision motivée du ministre de
la Défense, la suspension peut être prolongée par pé-
riodes de trois mois. La durée totale de la suspension
ne peut dépasser les deux ans.

Toutefois, lorsqu’une action judiciaire est intentée en
raison des faits qui motivent la suspension, celle-ci
doit prendre fin au plus tard six mois après la fin de
l’action judiciaire.

§ 4. Lorsqu’un sous-officier suspendu par mesure
d’ordre est privé de sa liberté, cette suspension est
interrompue de plein droit jusqu’à la date de mise en
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datum van invrijheidstelling van de betrokken onderof-
ficier, zonder nieuwe betekening aan deze laatste. An-
derzijds, wanneer de schorsing bij ordemaatregel wordt
betekend aan een onderofficier in voorlopige hechte-
nis, wordt de uitwerking van de schorsing van rechts-
wege uitgesteld tot de invrijheidstelling van betrokken
onderofficier, zonder nieuwe betekening aan deze laat-
ste.».

Art. 5

Artikel 14 van de wet van 12 juli 1973 betreffende
het statuut van de vrijwilligers van het actief kader van
de krijgsmacht, vervangen bij de wet van 28 december
1990 en gewijzigd bij de wet van 22 maart 2001, wordt
vervangen als volgt:

«Artikel 14. § 1. Wanneer de minister van Landsver-
dediging oordeelt dat de aanwezigheid van een vrijwil-
liger in de krijgsmacht nadelig is voor de tucht of voor
de goede naam van de krijgsmacht, kan hij, ambts-
halve of op voorstel van de hiërarchische meerderen
van de vrijwilliger, deze laatste bij ordemaatregel schor-
sen.

De schorsing bij ordemaatregel is een voorlopige
maatregel die geenszins van disciplinaire aard is.

§ 2. De betrokken vrijwilliger wordt vooraf gehoord
over de feiten die hem ten laste worden gelegd en mag
zich laten bijstaan door een persoon naar eigen keuze.

Hij wordt opgeroepen door kennisgeving tegen een
ontvangstbewijs of bij een ter post aangetekend schrij-
ven, en wordt geacht gehoord te zijn geweest zelfs
indien hij daar geen ontvangst van bevestigt, zodra
bedoelde oproeping hem tweemaal werd voorgelegd.

Wanneer een toestand van hoogdringendheid die het
voorwerp uitmaakt van een gemotiveerd verslag dit
rechtvaardigt, kan de minister van Landsverdediging
evenwel een vrijwilliger schorsen bij ordemaatregel
zonder hem te horen. Deze laatste wordt onverwijld na
de uitspraak gehoord. Deze schorsing vervalt na vijf-
tien werkdagen, tenzij zij door de minister van Lands-
verdediging binnen die termijn wordt bekrachtigd op
grond van het dossier, met inbegrip van het verhoor
van de betrokken vrijwilliger.

§ 3. De duur van de schorsing bij ordemaatregel mag
de drie maanden niet overschrijden.

Indien noodzakelijk, mits het naleven van de bepa-
lingen van § 2, en op gemotiveerd beslissing van de
minister van Landsverdediging kan de schorsing, per

liberté du sous-officier concerné, sans nouvelle notifi-
cation à ce dernier. D’autre part, lorsque la suspension
par mesure d’ordre est notifiée à un sous-officier qui
est en détention préventive, la prise d’effet de cette
suspension est retardée de plein droit jusqu’à la mise
en liberté du sous-officier concerné, sans nouvelle no-
tification à ce dernier.».

Art. 5

L’article 14 de la loi du 12 juillet 1973 relative au
statut des volontaires du cadre actif des forces armées,
remplacé par la loi du 28 décembre 1990 et modifié par
la loi du 22 mars 2001, est remplacé par la disposition
suivante:

«Article 14. § 1er. Lorsque le ministre de la Défense
estime que la présence d’un volontaire dans les forces
armées porte atteinte à la discipline ou au bon renom
des forces armées, il peut, d’office ou sur proposition
des chefs hiérarchiques du volontaire, suspendre ce
dernier par mesure d’ordre.

La suspension par mesure d’ordre constitue une
mesure provisoire qui ne présente aucun caractère dis-
ciplinaire.

§ 2. Le volontaire concerné est entendu au préalable
au sujet des faits qui lui sont reprochés et peut être
assisté de la personne de son choix.

Il est convoqué par notification contre accusé de
réception ou par envoi recommandé à la poste, et est
réputé avoir été entendu, même s’il n’en accuse pas
réception, dès lors que ladite convocation a été pré-
sentée à deux reprises.

Toutefois, lorsqu’une situation d’urgence faisant l’ob-
jet d’un rapport motivé le justifie, le ministre de la Dé-
fense peut suspendre par mesure d’ordre un volontaire
sans l’avoir entendu. Ce dernier est entendu sans dé-
lai après le prononcé. Cette suspension cesse de pro-
duire ses effets après quinze jours ouvrables, à moins
qu’elle ne soit confirmée endéans ce délai par le mi-
nistre de la Défense sur la base du dossier, en ce com-
pris l’audition du volontaire concerné.

§ 3. La durée de la suspension par mesure d’ordre
ne peut dépasser les trois mois.

En cas de besoin, moyennant le respect des dispo-
sitions du § 2, et sur décision motivée du ministre de
la Défense, la suspension peut être prolongée par pé-
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periodes van drie maanden, verlengd worden. De to-
tale duur van de schorsing mag de twee jaar niet over-
schrijden.

Wanneer de rechtsvordering ingesteld wordt wegens
de feiten die de schorsing motiveren, moet deze even-
wel uiterlijk zes maanden na het einde van de rechts-
vordering een einde nemen.

§ 4. Wanneer een vrijwilliger geschorst bij orde-
maatregel van zijn vrijheid wordt beroofd, wordt deze
schorsing evenwel van rechtswege onderbroken tot de
datum van invrijheidstelling van de betrokken vrijwilli-
ger, zonder nieuwe betekening aan deze laatste. An-
derzijds, wanneer de schorsing bij ordemaatregel wordt
betekend aan een vrijwilliger in voorlopige hechtenis,
wordt de uitwerking van de schorsing van rechtswege
uitgesteld tot de invrijheidstelling van betrokken vrij-
williger, zonder nieuwe betekening aan deze laatste.».

Art. 6

Het artikel 3 treedt in werking op de door de Koning
te bepalen datum.

Gegeven te Brussel, 23 september 2004

ALBERT

VAN KONINGSWEGE:

De minister van Landsverdediging,

André FLAHAUT

riodes de trois mois. La durée totale de la suspension
ne peut dépasser les deux ans.

Toutefois, lorsqu’une action judiciaire est intentée en
raison des faits qui motivent la suspension, celle-ci
doit prendre fin au plus tard six mois après la fin de
l’action judiciaire.

§ 4. Lorsqu’un volontaire suspendu par mesure d’or-
dre est privé de sa liberté, cette suspension est inter-
rompue de plein droit jusqu’à la date de mise en liberté
du volontaire concerné, sans nouvelle notification à ce
dernier. D’autre part, lorsque la suspension par me-
sure d’ordre est notifiée à un volontaire qui est en dé-
tention préventive, la prise d’effet de cette suspension
est retardée de plein droit jusqu’à la mise en liberté du
volontaire concerné, sans nouvelle notification à ce
dernier.».

Art. 6

Le Roi fixe la date d’entrée en vigueur de l’article 3.

Donné à Bruxelles, le 23 septembre 2004

ALBERT

PAR LE ROI:

Le ministre de la Défense,

André FLAHAUT
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BIJLAGEANNEXE
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TEXTE DE BASE ADAPTE AU PROJET

Loi du 1er mars 1958 relative aux statuts des
officiers de carrière des forces armées

Art. 18

§ 1er. Lorsque le ministre de la Défense estime que
la présence d’un officier dans les forces armées porte
atteinte à la discipline ou au bon renom des forces
armées, il peut, d’office ou sur la proposition des chefs
hiérarchiques de l’officier, suspendre ce dernier par
mesure d’ordre.

La suspension par mesure d’ordre constitue une
mesure provisoire qui ne présente aucun caractère dis-
ciplinaire.

§ 2. L’officier concerné est entendu au préalable au
sujet des faits qui lui sont reprochés et peut être as-
sisté de la personne de son choix.

Il est convoqué par notification contre accusé de
réception ou par envoi recommandé à la poste, et est
réputé avoir été entendu, même s’il n’en accuse pas
réception, dès lors que ladite convocation a été pré-
sentée à deux reprises.

Toutefois, lorsqu’une situation d’urgence faisant l’ob-
jet d’un rapport motivé le justifie, le ministre de la Dé-
fense peut suspendre par mesure d’ordre un officier
sans l’avoir entendu. Ce dernier est entendu sans dé-
lai après le prononcé. Cette suspension cesse de pro-
duire ses effets après quinze jours ouvrables, à moins
qu’elle ne soit confirmée endéans ce délai par le mi-
nistre de la Défense sur la base du dossier, en ce com-
pris l’audition de l’officier concerné.

§ 3. La durée de la suspension par mesure d’ordre
ne peut dépasser les trois mois.

En cas de besoin, moyennant le respect des dispo-
sitions du § 2, et sur rapport motivé du ministre de la
Défense, la suspension peut être prolongée par pério-
des de trois mois, par le Roi. La durée totale de la
suspension ne peut dépasser les deux ans.

Toutefois, lorsqu’une action judiciaire est intentée en
raison des faits qui motivent la suspension, celle-ci
doit prendre fin au plus tard six mois après la fin de
l’action judiciaire.

§ 4. Lorsqu’un officier suspendu par mesure d’ordre
est privé de sa liberté, cette suspension est interrom-
pue de plein droit jusqu’à la date de mise en liberté de
l’officier concerné, sans nouvelle notification à ce der-
nier. D’autre part, lorsque la suspension par mesure

TEXTE DE BASE

Loi du 1er mars 1958 relative aux statuts des
officiers de carrière des forces armées

Art. 18

Lorsque le ministre de la Défense estime que la pré-
sence d’un officier dans les forces armées porte at-
teinte à la discipline ou au bon renom de l’armée, il
peut, d’office ou sur proposition des chefs hiérarchi-
ques, suspendre cet officier par mesure d’ordre pour
une durée maximale de trois mois.

Sur rapport motivé du ministre de la Défense, la sus-
pension peut être prolongée par le Roi en cas de be-
soin.

Lorsqu’une action judiciaire est intentée en raison
des faits qui motivent la suspension, celle-ci doit pren-
dre fin au plus tard six mois après la fin de l’action
judiciaire; dans les autre cas, sa durée ne peut excé-
der deux ans.

La mesure suspend l’application de toute disposi-
tion relative au retrait définitif de l’emploi; toutefois les
procédures préalables peuvent être entamées.
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET ONTWERP

Wet van 1 maart 1958 betreffende het statuut van
de beroepsofficieren van de krijgsmacht

Art. 18

§ 1. Wanneer de minister van Landsverdediging oor-
deelt dat de aanwezigheid van een officier in de krijgs-
macht nadelig is voor de tucht of voor de goede naam
van de krijgsmacht, kan hij, ambtshalve of op voorstel
van de hiërarchische meerderen van de officier, deze
laatste bij ordemaatregel schorsen.

De schorsing bij ordemaatregel is een voorlopige
maatregel die geenszins van disciplinaire aard is.

§ 2. De betrokken officier wordt vooraf gehoord over
de feiten die hem ten laste worden gelegd en mag zich
laten bijstaan door een persoon naar eigen keuze.

Hij wordt opgeroepen door kennisgeving tegen een
ontvangstbewijs of bij een ter post aangetekend schrij-
ven, en wordt geacht gehoord te zijn geweest zelfs
indien hij daar geen ontvangst van bevestigt, zodra
bedoelde oproeping hem tweemaal werd voorgelegd.

Wanneer een toestand van hoogdringendheid die het
voorwerp uitmaakt van een gemotiveerd verslag dit
rechtvaardigt, kan de minister van Landsverdediging
evenwel een officier schorsen bij ordemaatregel zon-
der hem te horen. Deze laatste wordt onverwijld na de
uitspraak gehoord. Deze schorsing vervalt na vijftien
werkdagen, tenzij zij door de minister van Landsver-
dediging binnen die termijn wordt bekrachtigd op grond
van het dossier, met inbegrip van het verhoor van de
betrokken officier.

§ 3. De duur van de schorsing bij ordemaatregel mag
de drie maanden niet overschrijden.

Indien noodzakelijk, mits het naleven van de bepa-
lingen van § 2, en op gemotiveerd verslag van de mi-
nister van Landsverdediging kan de schorsing, per pe-
riodes van drie maanden, door de Koning verlengd
worden. De totale duur van de schorsing mag de twee
jaar niet overschrijden.

Wanneer de rechtsvordering ingesteld wordt wegens
de feiten die de schorsing motiveren, moet deze even-
wel uiterlijk zes maanden na het einde van de rechts-
vordering een einde nemen.

§ 4. Wanneer een officier geschorst bij ordemaatregel
van zijn vrijheid wordt beroofd, wordt deze schorsing
evenwel van rechtswege onderbroken tot de datum van
invrijheidstelling van de betrokken officier, zonder
nieuwe betekening aan deze laatste. Anderzijds, wan-

BASISTEKST

Wet van 1 maart 1958 betreffende het statuut van
de beroepsofficieren van de krijgsmacht

Art. 18

Wanneer de minister van Landsverdediging oordeelt
dat de aanwezigheid van een officier in de krijgsmacht
nadelig is voor de tucht of de goede naam van het
leger, kan hij, ambtshalve of op voorstel van de hiërar-
chische meerderen, deze officier bij ordemaatregel voor
ten hoogste drie maanden schorsen.

Op gemotiveerd verslag van de minister van Lands-
verdediging kan de schorsing desnoods door de Ko-
ning verlengd worden.

Wanneer de rechtsvordering ingesteld wordt wegens
de feiten die de schorsing motiveren, moet deze uiter-
lijk zes maanden na het einde van de rechtsvordering
een einde nemen; in de andere gevallen mag haar duur
twee jaar niet overtreffen.

De maatregel schorst de toepassing van elke bepa-
ling betreffende de definitieve ambtsontheffing; de voor-
afgaande procedures mogen echter worden ingeleid.
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d’ordre est notifiée à un officier qui est en détention
préventive, la prise d’effet de cette suspension est re-
tardée de plein droit jusqu’à la mise en liberté de l’offi-
cier concerné, sans nouvelle notification à ce dernier.

Art. 38quater

Pour l’avancement aux grades d’officier supérieur
et général, tous les candidats de la même ancienneté
qui ont été recommandés favorablement en même
temps pour le grade dont ils sont titulaires, y compris
les officiers visés à l’article 37, sont, sous réserve de
l’application de l’article 35, censés posséder l’ancien-
neté du candidat de leur ancienneté nommé le premier
à ce grade lorsqu’il y a des places vacantes, ou du
candidat de leur ancienneté qui aurait été nommé s’il y
avait eu des places vacantes.

Loi du 27 décembre 1961 relative au statut des
sous-officiers du cadre actif des forces armées

Art. 20

§ 1er. Lorsque le ministre de la Défense estime que
la présence d’un sous-officier dans les forces armées
porte atteinte à la discipline ou au bon renom des for-
ces armées, il peut, d’office ou sur proposition des
chefs hiérarchiques du sous-officier, suspendre ce der-
nier par mesure d’ordre.

La suspension par mesure d’ordre constitue une
mesure provisoire qui ne présente aucun caractère dis-
ciplinaire.

§ 2. Le sous-officier concerné est entendu au préa-
lable au sujet des faits qui lui sont reprochés et peut
être assisté de la personne de son choix.

Il est convoqué par notification contre accusé de
réception ou par envoi recommandé à la poste, et est
réputé avoir été entendu, même s’il n’en accuse pas
réception, dès lors que ladite convocation a été pré-
sentée à deux reprises.

Toutefois, lorsqu’une situation d’urgence faisant l’ob-
jet d’un rapport motivé le justifie, le ministre de la Dé-
fense peut suspendre par mesure d’ordre un sous-offi-
cier sans l’avoir entendu. Ce dernier est entendu sans
délai après le prononcé. Cette suspension cesse de
produire ses effets après quinze jours ouvrables, à
moins qu’elle ne soit confirmée endéans ce délai par le

Art. 38quater

Pour l’avancement aux grades d’officier supérieur
et général, tous les candidats qui ont été recomman-
dés favorablement en même temps pour le grade dont
ils sont titulaires, y compris les officiers visés aux ar-
ticles 37 et 38, sont, sous réserve de l’application de
l’article 35, censés posséder l’ancienneté du candidat
nommé le premier à ce grade lorsqu’il y a des places
vacantes, ou du candidat qui aurait été nommé s’il y
avait eu des places vacantes.

Loi du 27 décembre 1961 relative au statut des
sous-officiers du cadre actif des forces armées

Art. 20

Lorsque le ministre de la Défense estime que la pré-
sence d’un sous-officier de carrière dans les forces
armées porte atteinte à la discipline ou au bon renom
de l’armée, il peut, d’office ou sur proposition des chefs
hiérarchiques, suspendre ce sous-officier par mesure
d’ordre pour une durée maximale de trois mois.

Sur décision motivée du ministre de la Défense, la
suspension peut être prolongée en cas de besoin.

Lorsqu’une action judiciaire est intentée en raison
des faits qui motivent la suspension, celle-ci doit pren-
dre fin au plus tard six mois après la fin de l’action
judiciaire; dans les autres cas, sa durée ne peut excé-
der deux ans.

La mesure suspend l’application de toute disposi-
tion relative au retrait définitif de l’emploi; toutefois les
procédures préalables peuvent être entamées.
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neer de schorsing bij ordemaatregel wordt betekend
aan een officier in voorlopige hechtenis, wordt de uit-
werking van de schorsing van rechtswege uitgesteld
tot de invrijheidstelling van betrokken officier, zonder
nieuwe betekening aan deze laatste.

Art. 38quater

Voor de bevordering tot de graden van hoofd- en
opperofficier, worden alle kandidaten van dezelfde
anciënniteit die tegelijk gunstig zijn aanbevolen voor
de graad die zij bekleden, de in het artikel 37 bedoelde
officieren inbegrepen, onverminderd de toepassing van
artikel 35, geacht de anciënniteit te bezitten van de
eerste in die graad benoemde kandidaat van hun
anciënniteit wanneer er vacatures zijn, of van de kan-
didaat van hun anciënniteit die zou zijn benoemd in-
dien er vacatures waren geweest.

Wet van 27 december 1961 betreffende het statuut
van de onderofficieren van het actief kader van de

krijgsmacht

Art. 20

§ 1. Wanneer de minister van Landsverdediging oor-
deelt dat de aanwezigheid van een onderofficier in de
krijgsmacht nadelig is voor de tucht of voor de goede
naam van de krijgsmacht, kan hij, ambtshalve of op
voorstel van de hiërarchische meerderen van de on-
derofficier, deze laatste bij ordemaatregel schorsen.

De schorsing bij ordemaatregel is een voorlopige
maatregel die geenszins van disciplinaire aard is.

§ 2.. De betrokken onderofficier wordt vooraf ge-
hoord over de feiten die hem ten laste worden gelegd
en mag zich laten bijstaan door een persoon naar ei-
gen keuze.

Hij wordt opgeroepen door kennisgeving tegen een
ontvangstbewijs of bij een ter post aangetekend schrij-
ven, en wordt geacht gehoord te zijn geweest zelfs
indien hij daar geen ontvangst van bevestigt, zodra
bedoelde oproeping hem tweemaal werd voorgelegd.

Wanneer een toestand van hoogdringendheid die het
voorwerp uitmaakt van een gemotiveerd verslag dit
rechtvaardigt, kan de minister van Landsverdediging
evenwel een onderofficier schorsen bij ordemaatregel
zonder hem te horen. Deze laatste wordt onverwijld na
de uitspraak gehoord. Deze schorsing vervalt na vijf-
tien werkdagen, tenzij zij door de minister van Lands-

Art. 38quater

Voor de bevordering tot de graden van hoofd- en
opperofficier, worden alle kandidaten die tegelijk gun-
stig zijn aanbevolen voor de graad die zij bekleden, de
in de artikelen 37 en 38 bedoelde officieren inbegre-
pen, onverminderd de toepassing van artikel 35, ge-
acht de anciënniteit te bezitten van de eerste in die
graad benoemde kandidaat wanneer er vacatures zijn,
of van de kandidaat die zou zijn benoemd indien er
vacatures waren geweest.

Wet van 27 december 1961 betreffende het statuut
van de onderofficieren van het actief kader van de

krijgsmacht

Art. 20

Wanneer de minister van Landsverdediging oordeelt
dat de aanwezigheid van een beroepsonderofficier in
de krijgsmacht nadelig is voor de tucht of de goede
naam van het leger, kan hij, ambtshalve of op voorstel
van de hiërarchische meerderen, deze onderofficier bij
ordemaatregel voor ten hoogste drie maanden schor-
sen.

Op gemotiveerde beslissing van de minister van
Landsverdediging kan de schorsing desnoods verlengd
worden.

Wanneer een rechtsvordering ingesteld wordt we-
gens de feiten die de schorsing motiveren, moet deze
uiterlijk zes maanden na het einde van de rechtsvor-
dering een einde nemen; in andere gevallen mag haar
duur twee jaar niet overtreffen.

De maatregel schorst de toepassing van elke bepa-
ling betreffende de definitieve ambtsontheffing; de voor-
afgaande procedures mogen echter worden ingeleid.
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ministre de la Défense sur la base du dossier, en ce
compris l’audition du sous-officier concerné.

§ 3. La durée de la suspension par mesure d’ordre
ne peut dépasser les trois mois.

En cas de besoin, moyennant le respect des dispo-
sitions du § 2, et sur décision motivée du ministre de
la Défense, la suspension peut être prolongée par pé-
riodes de trois mois. La durée totale de la suspension
ne peut dépasser les deux ans.

Toutefois, lorsqu’une action judiciaire est intentée en
raison des faits qui motivent la suspension, celle-ci
doit prendre fin au plus tard six mois après la fin de
l’action judiciaire.

§ 4. Lorsqu’un sous-officier suspendu par mesure
d’ordre est privé de sa liberté, cette suspension est
interrompue de plein droit jusqu’à la date de mise en
liberté du sous-officier concerné, sans nouvelle notifi-
cation à ce dernier. D’autre part, lorsque la suspension
par mesure d’ordre est notifiée à un sous-officier qui
est en détention préventive, la prise d’effet de cette
suspension est retardée de plein droit jusqu’à la mise
en liberté du sous-officier concerné, sans nouvelle no-
tification à ce dernier.

Loi du 12 juillet 1973 relative au statut des volon-
taires du cadre actif des forces armées

Art. 14

§ 1er. Lorsque le ministre de la Défense estime que
la présence d’un volontaire dans les forces armées
porte atteinte à la discipline ou au bon renom des for-
ces armées, il peut, d’office ou sur proposition des
chefs hiérarchiques du volontaire, suspendre ce der-
nier par mesure d’ordre.

La suspension par mesure d’ordre constitue une
mesure provisoire qui ne présente aucun caractère dis-
ciplinaire.

§ 2. Le volontaire concerné est entendu au préalable
au sujet des faits qui lui sont reprochés et peut être
assisté de la personne de son choix.

Il est convoqué par notification contre accusé de
réception ou par envoi recommandé à la poste, et est
réputé avoir été entendu, même s’il n’en accuse pas
réception, dès lors que ladite convocation a été pré-
sentée à deux reprises.

Loi du 12 juillet 1973 relative au statut des volon-
taires du cadre actif des forces armées

Art. 14

Lorsque le ministre de la Défense estime que la pré-
sence d’un volontaire dans les forces armées porte
atteinte à la discipline ou au bon renom de l’armée, il
peut d’office ou sur proposition des chefs hiérarchi-
ques, suspendre ce volontaire par mesure d’ordre pour
une durée maximale de trois mois.

Sur décision motivée du ministre de la Défense, la
suspension peut être prolongée en cas de besoin.

Lorsqu’une action judiciaire est intentée en raison
des faits qui motivent la suspension, celle-ci doit pren-
dre fin au plus tard six mois après la fin de l’action
judiciaire; dans les autres cas, sa durée ne peut excé-
der deux ans.

La mesure suspend l’application de toute disposi-
tion relative au retrait définitif de l’emploi; toutefois les
procédures préalables peuvent être entamées.
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verdediging binnen die termijn wordt bekrachtigd op
grond van het dossier, met inbegrip van het verhoor
van de betrokken onderofficier.

§ 3. De duur van de schorsing bij ordemaatregel mag
de drie maanden niet overschrijden.

Indien noodzakelijk, mits het naleven van de bepa-
lingen van § 2, en op gemotiveerd beslissing van de
Minister van Landsverdediging kan de schorsing, per
periodes van drie maanden, verlengd worden. De to-
tale duur van de schorsing mag de twee jaar niet over-
schrijden.

Wanneer de rechtsvordering ingesteld wordt wegens
de feiten die de schorsing motiveren, moet deze even-
wel uiterlijk zes maanden na het einde van de rechts-
vordering een einde nemen.

§ 4. Wanneer een onderofficier geschorst bij orde-
maatregel van zijn vrijheid wordt beroofd, wordt deze
schorsing evenwel van rechtswege onderbroken tot de
datum van invrijheidstelling van de betrokken onderof-
ficier, zonder nieuwe betekening aan deze laatste. An-
derzijds, wanneer de schorsing bij ordemaatregel wordt
betekend aan een onderofficier in voorlopige hechte-
nis, wordt de uitwerking van de schorsing van rechts-
wege uitgesteld tot de invrijheidstelling van betrokken
onderofficier, zonder nieuwe betekening aan deze laat-
ste.

Wet van 12 juli 1973 betreffende het statuut van de
vrijwilligers van het actief kader van de

krijgsmacht

Art. 14

§ 1. Wanneer de minister van Landsverdediging oor-
deelt dat de aanwezigheid van een vrijwilliger in de
krijgsmacht nadelig is voor de tucht of voor de goede
naam van de krijgsmacht, kan hij, ambtshalve of op
voorstel van de hiërarchische meerderen van de vrij-
williger, deze laatste bij ordemaatregel schorsen.

De schorsing bij ordemaatregel is een voorlopige
maatregel die geenszins van disciplinaire aard is.

§ 2. De betrokken vrijwilliger wordt vooraf gehoord
over de feiten die hem ten laste worden gelegd en mag
zich laten bijstaan door een persoon naar eigen keuze.

Hij wordt opgeroepen door kennisgeving tegen een
ontvangstbewijs of bij een ter post aangetekend schrij-
ven, en wordt geacht gehoord te zijn geweest zelfs
indien hij daar geen ontvangst van bevestigt, zodra
bedoelde oproeping hem tweemaal werd voorgelegd.

Wet van 12 juli 1973 betreffende het statuut van de
vrijwilligers van het actief kader van de

krijgsmacht

Art. 14

Wanneer de minister van Landsverdediging oordeelt
dat de aanwezigheid van een vrijwilliger in de krijgs-
macht nadelig is voor de tucht of de goede naam van
het leger, kan hij ambtshalve of op voorstel van de
hiërarchische meerderen, deze vrijwilliger bij orde-
maatregel voor ten hoogste drie maanden schorsen.

Op gemotiveerde beslissing van de minister van
Landsverdediging kan de schorsing desnoods verlengd
worden.

Wanneer een rechtsvordering ingesteld wordt we-
gens de feiten die de schorsing motiveren, moet deze
uiterlijk zes maanden na het einde van de rechtsvor-
dering een einde nemen; in andere gevallen mag haar
duur twee jaar niet overtreffen.

De maatregel schorst de toepassing van elke bepa-
ling betreffende de definitieve ambtsontheffing; de voor-
afgaande procedures mogen echter worden ingeleid.



28 1351/001DOC 51

K A M E R    2e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   2e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20042003

Toutefois, lorsqu’une situation d’urgence faisant l’ob-
jet d’un rapport motivé le justifie, le ministre de la Dé-
fense peut suspendre par mesure d’ordre un volontaire
sans l’avoir entendu. Ce dernier est entendu sans dé-
lai après le prononcé. Cette suspension cesse de pro-
duire ses effets après quinze jours ouvrables, à moins
qu’elle ne soit confirmée endéans ce délai par le mi-
nistre de la Défense sur la base du dossier, en ce com-
pris l’audition du volontaire concerné.

§ 3. La durée de la suspension par mesure d’ordre
ne peut dépasser les trois mois.

En cas de besoin, moyennant le respect des dispo-
sitions du § 2, et sur décision motivée du ministre de
la Défense, la suspension peut être prolongée par pé-
riodes de trois mois. La durée totale de la suspension
ne peut dépasser les deux ans.

Toutefois, lorsqu’une action judiciaire est intentée en
raison des faits qui motivent la suspension, celle-ci
doit prendre fin au plus tard six mois après la fin de
l’action judiciaire.

§ 4. Lorsqu’un volontaire suspendu par mesure d’or-
dre est privé de sa liberté, cette suspension est inter-
rompue de plein droit jusqu’à la date de mise en liberté
du volontaire concerné, sans nouvelle notification à ce
dernier. D’autre part, lorsque la suspension par me-
sure d’ordre est notifiée à un volontaire qui est en dé-
tention préventive, la prise d’effet de cette suspension
est retardée de plein droit jusqu’à la mise en liberté du
volontaire concerné, sans nouvelle notification à ce
dernier.
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Wanneer een toestand van hoogdringendheid die het
voorwerp uitmaakt van een gemotiveerd verslag dit
rechtvaardigt, kan de minister van Landsverdediging
evenwel een vrijwilliger schorsen bij ordemaatregel
zonder hem te horen. Deze laatste wordt onverwijld na
de uitspraak gehoord. Deze schorsing vervalt na vijf-
tien werkdagen, tenzij zij door de minister van Lands-
verdediging binnen die termijn wordt bekrachtigd op
grond van het dossier, met inbegrip van het verhoor
van de betrokken vrijwilliger.

§ 3. De duur van de schorsing bij ordemaatregel mag
de drie maanden niet overschrijden.

Indien noodzakelijk, mits het naleven van de bepa-
lingen van § 2, en op gemotiveerd beslissing van de
Minister van Landsverdediging kan de schorsing, per
periodes van drie maanden, verlengd worden. De to-
tale duur van de schorsing mag de twee jaar niet over-
schrijden.

Wanneer de rechtsvordering ingesteld wordt wegens
de feiten die de schorsing motiveren, moet deze even-
wel uiterlijk zes maanden na het einde van de rechts-
vordering een einde nemen.

§ 4. Wanneer een vrijwilliger geschorst bij orde-
maatregel van zijn vrijheid wordt beroofd, wordt deze
schorsing evenwel van rechtswege onderbroken tot de
datum van invrijheidstelling van de betrokken vrijwilli-
ger, zonder nieuwe betekening aan deze laatste. An-
derzijds, wanneer de schorsing bij ordemaatregel wordt
betekend aan een vrijwilliger in voorlopige hechtenis,
wordt de uitwerking van de schorsing van rechtswege
uitgesteld tot de invrijheidstelling van betrokken vrij-
williger, zonder nieuwe betekening aan deze laatste.
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